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BNP Paribas Offshore Banking Branch
Risk Disclosure Statement for Renminbi Business (with Information Disclosure Clause)
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BNP Paribas ("Bank") believes that client who engages in Renminbi related transactions ("RMB Transaction")
with the Bank or through the Bank should be aware of the risks which may be involved in such transactions, as well
as of some of the Bank’s policies in connection therewith. The client should not enter into a transaction unless
fully understand the relevant matters.
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The objective of this Risk Disclosure Statement is to explain to the client, briefly, the special nature of RMB
Transactions prior to the client undertaking of such transactions. However, this Risk Disclosure Statement does not
purport to disclose or discuss all of the risks and other significant aspects of any RMB Transaction.
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The client should therefore familiarize with the terms and conditions of any agreement, contract or confirmation that
it may enter into with the Bank. The client must fully understand its rights and obligations under that agreement,
contract or confirmation.
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The client must note that the Bank deals with the client at arm’s length as counterparty. Any dealing, trading or
engagement or transaction with the Bank by the client could result in a loss to the client and a gain to the Bank.
The Bank does not and will not give the client any advice whether written or oral other than the representations
which will be expressly set forth in the relevant agreement, and any confirmation which may be signed or executed
by the client after negotiations with the Bank as counterparty.
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The Bank may deduct certain costs and fees arising from or in connection with the RMB Transactions from the
relevant amount or otherwise request the client to pay for such costs and fees in accordance with the provisions of
relevant transaction documents.
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As remitting Renminbi ("RMB") inward and outward Mainland China will be subject to the relevant laws and
regulations of Mainland China, the client may bear the following risks when engaging in RMB Transactions:
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1.  The client’s RMB-denominated assets or debts may need to be converted to other currency for collecting or
receiving payments due to the changes in applicable laws and regulations.
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The supply/demand of RMB in monetary market and clearance/settlement of RMB in connection with the
collection/performance of the client’s RMB-denominated assets or debts or payment obligations arising
from relevant transactions may be affected by any change in relevant laws and regulations. Although
the Bank will use its best efforts to pursue any other resolutions to handle subsequent matters of the
ongoing transactions previously accepted by the Bank, the Bank may use other currency to replace RMB
for the relevant purpose in accordance with the then prevailing market exchange rate when it deems
necessary.
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For example The cross-border trading amount in Hong Kong soared in October 2010 and resulted in the
suspension of the exchange arrangement regarding trading settlement after the limited amount thereunder
was exceeded. In the event that the competent authority in Mainland China changes the upper limit or
lower limit of positions in member banks' clearing accounts, requests member banks to maintain a
minimum reservation amount in their clearing accounts, or changes the interest rates of the clearing
accounts, the banks' operation of RMB business will be affected, and the sources of or outlets for RMB
will reduce or suspend.
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(b) In the client intends to enter into a RMB credit transaction, the client should consider its ability to repay
in RMB when due. The client might be exposed to exchange risk if the client could not repay in RMB
and need to repay in other currency when due.
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(c) Although the amount of a loan or credit facility is specified in the loan agreement when the client enters
into a RMB credit transaction with the Bank, the client would be exposed to the risk of fund shortage or
exchange risk arising from fluctuations in exchange rates if the Bank is unable to disburse such amount
or need to make disbursement in other currency due to regulatory restrictions.
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2. The client should fully understand that remitting RMB inward and outward Mainland China will be subject to
local laws and regulations:
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(@) If the person who intends to remit RMB inward and outward Mainland China does not meet the

qualification requirements under local laws and regulations, it could not freely remit RMB funds inward
or outward Mainland China. If the client remits RMB funds inward Mainland China but such
remittance could not be completed due to the aforementioned reason, the Bank will assist in the return of
such remitted amount, provided that the required postal/telecom fees and fees charged by foreign banks
should be borne by the client and will be deducted from the returned amount directly. Please be advised
that the laws and regulations in Mainland China may change at any time and from time to time.
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(1) The enterprises (importer) located at the cross-border trading pilot area could make payment for
importation in RMB.  The pilot enterprises (exporter) located at the pilot area could make payment
for exportation in RMB.
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(2) Enterprises and individuals of Mainland China who do not meet the qualifications above could not
freely remit RMB inward or outward Mainland China without the prior approval of the local
foreign exchange regulators.
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(3) In addition, according to the explanation of Hong Kong Monetary Authority, when the banks
(member banks) remit funds inward or outward Mainland China, the banks need not to verify
whether the local remitter or the remittee complies with relevant local laws and regulations. The
competent authority and banks in Mainland China will be responsible to verify the same.
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(b) If the client intends to use the RMB loan in Mainland China, the client should obtain a prior approval
from the competent authority in Mainland China for inward and outward remittance of RMB funds, and
should complete the foreign debts registration in accordance with the regulations relating to
administration of foreign debts in Mainland China. If the client does not comply with relevant laws and
regulations of Mainland China and therefore the RMB funds disbursed by the Bank could not be remitted
inward Mainland China or are not accepted and returned, the interests and relevant expenses arising
therefrom should be borne by the client.
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The client should fully understand that RMB will be subject to fluctuations in exchange rates, and such
fluctuations may result in transaction risks and evaluation losses:
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As there are various factors which may have impacts on market exchange rates, the fluctuations in exchange
rates may be significant. When the client engages in a RMB Transaction, the ups and downs of market
conditions or the occurrence of special situations may result in transaction risks and evaluation losses to the
client. The client should, before engaging in such transaction, consider its financial condition and ability to
bear relevant risks and should fully understand the finance, accounting, tax system and relevant laws and
regulations involved. The client understands and hereby agrees to bear the transaction risks and losses that
may derive from the relevant transaction.
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The client should confirm that it has fully understood the aforementioned matters and potential risks associated
with the RMB Transactions before engaging in such transactions.
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The client hereby agrees that the Bank may provide transaction documents or information evidencing relevant
cross-border trading to regulators in Mainland China, Hong Kong or other related jurisdictions or relevant
clearing/settlement banks upon their requests without being subject to the restrictions under Article 18 of the
Offshore Banking Act or other applicable laws and regulations.
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The client (including staffs acting on behalf of the undersigned client to engage in the relevant transactions with
the Bank) hereby declares that the Bank has dispatched a specific individual to explain the detailed contents of this

Risk Disclosure Statement and acknowledges having read and understood this Risk Disclosure Statement and
contents to the same.
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